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Sammendrag 


Denne oppgaven er en undersøkelse av hvorvidt Jonas Hassen Khemiris tekster, Ett öga rött, 
 Montecore. En unik tiger og Allt jag inte minns, kan leses som en pågående performativ 
 undersøkelse av hvordan et forfattersubjekt skapes. Da Khemiri debuterte med romanen Ett 
 öga rött i 2003, ble han mottatt av et begeistret anmelderkorps som umiddelbart kronet han 
 som representant for innvandrerforfattere. Formålet med denne oppgaven er blant annet å 
 undersøke om Khemiri forsøker å løsrive seg fra denne definisjonen ved å performativt skrive 
 seg selv frem som forfatter.  


I mine analyser benytter jeg meg av teoretiske perspektiver fra performativitetsteori, 
 autofiksjon og performativ biografisme, som alle er teorier hvor det performative konseptet 
 står sentralt. Gjennom tre analyser som behandler romanene enkeltvis, viser jeg at tekstene gir 
 et bilde av hvordan mennesket eller subjektet fremtrer gjennom omverdenens fortellinger om 
 dette, og hvor sentrale fortellinger er i vår oppfattelse av hva sannhet er. Dette muliggjør en 
 tankegang om at subjektet er performativt, som betyr at det blir til gjennom repeterende 
 handlinger. Romanenes tematikk legger slik vilkårene for Khemiris performative 


eksperiment. I alle de tre romanene finnes en forfatterskikkelse som ligner den empiriske 
 forfatteren, og som i to av romanene heter Jonas Khemiri. Min analyse av denne figuren viser 
 at en selvbiografisk referanse har en retorisk effekt. Den skaper en virkelighetsillusjon i 
 teksten ved å spille på leserens konnotasjoner til navnet Jonas Khemiri. Dette grepet legger til 
 rette for at Khemiri kan iscenesette seg både innenfor og utenfor teksten. Den selvbiografiske 
 referansen gjør grensen mellom fiksjon og virkelighet gjennomtrengelig.  


I min sammenfattende diskusjon hvor de tre romanene analyseres som helhet, 


konkluderer jeg med at tekstene kan hevdes å være performative i den forstand at Khemiri har 
 skrevet seg selv frem som forfatter. Den performative undersøkelsen kommer i stand gjennom 
 måten han har forvaltet sitt forfatterskap på. I det performative ligger grunnlaget for styring av 
 diskursen som i sin tid etablerte Khemiri som en «innvandrerforfatter», og gjennom sitt 


forfatterskap har han forandret denne diskursen. Effekten av Khemiris performanse er at et 
passivt objekt som ble karakterisert av noen andre, blir omgjort til et agerende subjekt som 
selv styrer retningen for sitt forfatterskap. Fortellingene han har skapt, utgjør også fortellingen 
om Khemiri som forfatter. 
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Forord 


Etter til sammen åtte år som strevende student ender denne reisen nå. Alle år har vært et 
 privilegium, og spesielt de fem siste her på Universitetet i Oslo. Arbeidet med denne 


avhandling har vært både utfordrende og morsomt. Jeg har lært enormt mye både om faget og 
 om meg selv. Oppgaven har kommet i stand med god hjelp fra noen virkelig fine mennesker, 
 og disse fortjener en stor takk.  


Først og fremst: Tusen takk til min ekstremt kompetente veileder, Lill-Ann Körber, for 
 tankevekkende og inspirerende samtaler som har utvidet min faglige horisont. Takk for 
 konkrete og konstruktive tilbakemeldinger underveis, og en ekstra takk for tålmodighet og 
 forståelse.  


Til Thomas, Guro, Elisabeth og Sigurd: Tusen takk for kyndig og uvurderlig hjelp med 
 korrektur og selvtillitt. Jeg er evig takknemlig for begge deler. 


Til familien min: Takk for barnevakt og takk for omsorg. Takk for at dere minner meg på 
 hvem jeg er og hvor jeg skal, jeg hadde gått meg vill uten dere. 


Til Espen: Jeg tror ikke det er mulig å få uttrykt med ord hvor takknemlig jeg er for alt du har 
 gjort og alt du gjør, men her prøver jeg: Takk at du tar telefonen hver gang jeg ringer og takk 
 for at du forstår meg hver gang jeg sutrer og klager. Takk for hjelpen med alt som er teknisk 
 og takk for alle samtalene om fag du egentlig ikke kan, men som du har lært deg for min 
 skyld. Og tusen, tusen takk for at du har gjort denne prosessen «lett» for meg ved å være 
 kaptein på skuta mens jeg har vært på skolen. Takk for at du har passet på at jeg fokuserer på 
 skriving når jeg egentlig bare vil hjem til dere. Takk for at du er den flotteste mannen og den 
 fineste pappaen som finnes.  


Og til slutt: Kjære Inga. Ikke visste jeg at det var mulig å elske noen som jeg elsker deg. Takk 
 for at du finnes. Denne her er for deg.  


God lesning, og takk for meg!


Oslo, 10. juni 2017 
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Kapittel 1: «Låt mig presentera»1 



Innledning 


«Om jag skriver det är det som att det verkligen har hänt» (Khemiri 2015: 315), skriver 
 forfatter-skikkelsen som forsøker å pusle sammen historien om gutten som ikke finnes lenger. 


Puslespillets biter er fortellinger om den som ikke er der, av de som står rundt. Han som 
 samler fortellinger er en som søker hele bildet − svaret, en som søker innsikt i sannheten. Han 
 blir tilbudt denne fra ulike hold, men beretningene stemmer ikke overens. Allikevel blir de 
 alle fremmet som sannheten.   


Men finnes det egentlig noen sannhet? Litteraturens eldgamle gåte «Hvem er jeg?» 


synes her relevant. Med dette mener jeg ikke å henvise til «jeget», men heller sette 
 spørsmålstegn ved «Hvem forteller?» og «Hvis historie er det som fortelles?». I en mer 
 performativ og radikal forstand: «Hvem blir fortalt?». Med dette siste spørsmålet mener jeg: 


Hvem er det som blir til eller skapes gjennom fortellingen? I tre av Jonas Hassen Khemiris 
 tekster, Ett öga rött (2003), Montecore. En unik tiger (2006) og Allt jag inte minns (2015) 
 finnes en skikkelse som enten heter Jonas Khemiri, eller en som har et signalement og en 
 historie som bærer med seg likheter forenlig med forfatteren selv. Disse tre romanene danner 
 materialet for mitt prosjekt. Forfatter-skikkelsen tar plass i teksten på ulike måter i de tre 
 verkene, og denne karakteren er årsaken til mitt utvalg fra Khemiris forfatterskap, fordi jeg 
 mener det gir grunnlag for å lese tekstene i sammenheng. At forfatteren har valgt å skrive inn 
 en karakter som deler navn og annen biografi med seg selv, indikerer at dette kan anses som 
 en undersøkelse av subjektet, for selv om man vet at karakteren i bøkene ikke er Jonas Hassen 
 Khemiri, så er dette grepet bevisst fra forfatterens side og er et meningsbærende element på et 
 eller annet nivå.  


Dette har ført meg over på mitt prosjekt, og som utgangspunkt har jeg formulert 
 følgende problemstillinger:  


1: «Hvilke lesninger og tolkninger blir muliggjort om man leser Ett öga rött, 
 Montecore. En unik tiger og Allt jag inte minns som en pågående performativ 
 undersøkelse av forfattersubjektets tilblivelse?»  


2: «Kan de tre tekstene leses som et kontinuerlig eksperiment som har til hensikt å 
 undersøke Khemiris rolle som forfatter?» 


       


1 Khemiri 2006: 64 
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Min hypotese baserer seg på at Khemiri benytter de tre tekstene performativt, at dette er hans 
 undersøkelse av hvorvidt det er mulig å befeste eller etablere seg som forfatter performativt, 
 ved å skrive og utgi tekst. Utgangspunktet for denne tanken er konseptet om at man blir til ved 
 å gjøre, ved å performere eller iscenesette. Her har jeg latt meg inspirere av den amerikanske 
 kjønnsforskeren Judith Butler og hennes teori om kjønnsroller som performative. Ideen er at 
 subjektet blir til gjennom handling, ikke omvendt. Hypotesen min baserer seg dermed på at 
 Khemiris forfattersubjekt ikke finnes før han selv skaper det, og skapelsen skjer gjennom en 
 gjøren når han handler som forfatter ved å skrive, og på denne måten fungerer som skaperen 
 av en ny virkelighet. I de tre romanene forvalter Khemiri vilkårene for sitt forfatterskap.  


Ett öga rött er Khemiris debutroman og kom ut i 2003. Denne forteller historien om 
 Halim, en 15 år gammel gutt som bor i Stockholm sammen med faren sin. Han strever med å 
 finne ut av hvem han er, men forsøker å skape seg en arabisk identitet ved opptre autentisk 
 forenlig med hva han tror defineres som kulturell identitet. Montecore. En unik tiger2 er 
 Khemiris andre roman og den ble utgitt tre år etter Ett öga rött. I denne fortellingen forsøker 
 den unge forfatteren Jonas Khemiri og en mann som kaller seg Kadir å skrive frem et portrett 
 av Abbas Khemiri, som er faren til Jonas og en barndomsvenn av Kadir. Fortellingen om den 
 fraværende Abbas fremstår som en forhandlingsprosess mellom Jonas og Kadir. I Allt jag inte 
 minns prøver en forfatter-skikkelse å finne ut av hvorfor en ung mann som het Samuel døde, 
 om det var en ulykke eller et selvmord. Ved å snakke med familie og venner forsøker han å 
 pusle sammen Samuels siste dag. Allt jag inte minns er Khemiris sist utgitte roman, og kom ut 
 i 2015. 



Teori og metode 


Min analyse baserer seg på nærlesning av de tre verkene og i teksten som følger vil jeg 
 benytte meg av ulike teoretiske perspektiver og begreper for å undersøke hvorvidt tekstene 
 kan tolkes som performative. Siden det er tre ulike romaner vil jeg legge vekt på forskjellige 
 aspekter i hver enkelt tekst. Romanene vil ses i sammenheng og tolkes som helhet i 


oppgavens siste kapittel. Jeg vil i utstrakt grad benytte meg av performativitetsteori, og 
 spesielt konseptet om det performative, da dette aspektet er det som er mest relevant for meg. 


Teoretiske perspektiver fra autofiksjonsfeltet og performativ biografisme vil også trekkes inn. 


Autofiksjonsfeltet undersøker eksempelvis forholdet mellom virkelighet og fiksjon i litterære 
        


2 Heretter referert til som Montecore. 
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tekster, noe som også er relevant i min analyse. Performativ biografisme handler om 
 utforskning av «selvet» blant annet gjennom iscenesettelse. En slik utforskning mener jeg 
 også at Khemiris forfatterskap behandler. Felles for de tre teoretiske fagfeltene er at de alle 
 har et utgangspunkt som stiller spørsmålstegn ved subjektets sammensetning og fremstilling. 


Dette aspektet vil være fruktbart i min analyse av Khemiris performative undersøkelse.  


I kapittel 1 vil jeg i all korthet presentere hvorfor de tre teoretiske retningene vil ha 
 gyldighet i min analyse. Dessuten vil en slik redegjørelse være nødvendig som bakgrunn når 
 jeg legger frem hva som har inspirert mitt prosjekt, noe jeg også vil presentere i dette 


kapittelet. I kapittel 2 vil jeg utdype mitt teoretiske fundament, og her vil jeg også 
 problematisere noen aspekter ved de ulike teoriene. Narratologisk teori vil også spille en 
 vesentlig rolle i analysene, men jeg har vurdert det mest fruktbart å ta opp de elementene jeg 
 trenger for å belyse mine poeng underveis i oppgaven, da de ulike romanene krever 


forskjellige narratologiske verktøy. Narratologisk teori vil derfor presenteres fortløpende. 


Fordi oppgaven behandler tre ulike romaner vil følgelig mine analyser av verkene 
 enkeltvis vektlegge ulike aspekter. Kapittel 3, hvor analysen av Ett öga rött finner sted, vil jeg 
 undersøke om fremstillingen av Halim-karakteren fungerer som en kritikk av 


«innvandrerlitteratur» og videre om en slik kritikk kan ha en performativ karakter. I analysen 
 av Montecore, som vil ta plass i kapittel 4, så er subjektets fremtredelse gjennom fortelling et 
 sentralt element. Her vil jeg undersøke hvordan den fraværende Abbas Khemiri fortelles frem, 
 og om en slik fremstilling kan leses som en tematisering av subjektet som en uferdig 


konstruksjon. Kapittel 5 vil utgjøre analysen av Allt jag inte minns. Her vil jeg undersøke om 
 romanens tematisering av minne og tap av dette kan tolkes som en undring rundt hva som gjør 
 et menneske til det det er. I alle de tre kapitlene vil forfatter-skikkelsen undersøkes og til slutt 
 ses i sammenheng i kapittel 6, hvor oppgavens avsluttende diskusjoner finner sted. I dette 
 kapittelet skal trådene fra de tre tekstene samles, slik at romanene kan sammenlignes og 
 analyseres som helhet. Her vil jeg se om min tese «holder vann» ved å undersøke om 
 romanene har noen effekt på virkeligheten og om de dermed kan sies å være performative. 


Som jeg tidligere presenterte, baserer min lesning seg på at romanene bør tolkes i 
 sammenheng om det performative aspektet ved Khemiris forfatterskap skal bli synlig. 


Kapittel 6 vil avsluttes med noen perspektiver som har til hensikt å oppsummere oppgavens 
 intensjon. 


Prosjektet vil kreve en diskusjon rundt kategorien innvandrerforfatter da dette har 
relevans med tanke på at Khemiri selv assosieres med kategorien og dette forholdet har hatt 
konsekvenser for markedsføring, mottagelse og lesninger av hans litterære verker. I min 
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 teksttolkning ligger også en problematisering av nevnte kategorisering som grunnlag for det 
 performativitetseksperimentet jeg mener tekstene utgjør. Videre vil jeg se på forfatteren i lys 
 av dennes funksjon som romanfigur og som sosial figur utenfor teksten. I sin kjerne baserer 
 mine lesninger seg på at tekstene setter spørsmålstegn ved hvorvidt det finnes noen sannhet 
 og noe fastsatt subjekt. Med dette mener jeg at tekstene henviser til en tilstedeværende 


ontologisk usikkerhet og problematiserer det faktum at man antar at det finnes noe som er helt 
 av seg selv, en oppskrift eller et originalinnhold som er uavhengig eller upåvirket av 


omstendighetene, en satt sannhet og ikke en skapt en.  



Presentasjon av relevante perspektiver 


Min hypotese er bygget opp rundt min lesning av de tre tekstene som performative 
 undersøkelser av forfattersubjektet. I dette ligger det et behov for teoretiske begreper fra 
 performativitetsteori, og det er konseptet om det performative som er mest relevant for meg. 


Jeg har hentet inspirasjon fra Judith Butler (1999) og hennes teori om kjønnsperformativitet. 


Selv om Butlers utgangspunkt er kjønn, er teorien anvendbar også i denne sammenheng fordi 
 det dreier seg om subjektskonstruksjon, eller forståelsen rundt skapelsen av et subjekt. 


Subjektsbegrepet ser jeg i sammenheng med erkjennelsesteori, og som det beskrives i Store 
 norske leksikon, betegner subjektet i en slik sammenheng «det som oppfatter». Med dette så 
 mener jeg det som erfarer, sanser og forstår. Subjektet er en størrelse for «indre bevissthet», 
 og står som kontrast til objektet, som er det som blir «oppfattet» (Store norske leksikon s.v. 


«Subjekt – Filosofi», lest 4. mai, 2017). Ideen er å sette spørsmålstegn ved hva som kommer 
 først: selvet eller selvfremstillingen? Butlers teoretiske fundament baserer seg på at hverken 
 kjønn eller subjekt er fastsatte størrelser, de er ikke en del av en biologisk essens. De er 
 dynamiske, hevder hun, og de skapes og utvikles i kraft av den kulturelle samtiden de er 
 delaktige i. De er underlagt diskursen som er styrende for denne samtiden. 


Diskurskonseptet er et vesentlig utgangspunkt. Tiina Rosenberg skriver at: «Detta 
 förhållningssätt kännetecker den så kallade socialkonstruktivismen som utgår från, som 
 namnet anger, att den sociala världen konstrueras. Människor har inga förutbestämda inre 
 essenser − uppsättningar av äkta, stabila och autentiska karakteristika» (Rosenberg 2005: 14). 


I begrepet diskurs ligger dermed tanken om at uttalelser, begrepsbruk, teser og teorier alle er 
underlagt en regelstyrt fremstilling. Denne regelstyringen baserer seg på sosiale praksiser som 
oppstår ut fra hva som er konstituert som «normalt» og «unormalt». Disse kategoriene blir en 
del av menneskers ubevisste tankegang, noe som igjen spiller inn i hele identitetsforståelsen. 
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En diskurs er underlagt historiske og kulturelle forhold. Den er med andre ord offer for sin tid 
 og sitt sted, noe som gjør den ustabil. Diskursen er et resultat av menneskene som deltar i den, 
 med deres aktive handlinger og de sosiale konstruksjoner de har skapt for sin tid. Ut fra denne 
 tankegangen spinner ideen om at subjekt er uferdige konstruksjoner, de er ikke stabile, men 
 heller en (tilfeldig) konsekvens av nettopp normative handlinger og sosial praksis som er 
 gjeldende i rådende diskurs. Det er med utgangspunkt i diskurstankegang at Butler hevder at 
 man til en viss grad kan ta kontroll over sin subjektskonstruksjon ved å utføre handlinger som 
 skaper en effekt, ved å gjøre. Diskurs-tankegang er vesentlig om man har som utgangspunkt at 
 subjektet er en sosial konstruksjon, og dette utgangspunktet er sentralt både hos Butler og i 
 min hypotese.  


Denne «handlingens makt», eller det performative konseptet i Butlers teori, tar blant 
 annet utgangspunkt i lingvistikkens beskrivelse av språkhandlinger, såkalte performativer. 


Begrepet forklares i Store norske leksikon som et utsagn «hvor selve ytringen eller avgivelsen 
 av utsagnet fullbyrder den handling som utsagnets verb betegner» (Svendsen 2011). Det 
 teoretiske fundamentet for denne tankegangen startet med den britiske filosofen og 
 språkforskeren J. L. Austin (1965). Hans språkfilosofi dreier seg om å skille mellom 
 konstativer, som forstås som ytringer med beskrivende eller konstaterende effekt, og 


performativer. Sistnevnte begrep betegner ytringer som i tillegg til å gjøre det samme som sin 
 begrepsbror, gitt riktig kontekst, forandrer noe kun ved å bli ytret – den gjør noe. Austin 
 bruker et eksempel fra dåpen av et skip «‘I name this ship the Queen Elizabeth’ − as uttered 
 when smashing the bottle against the stem» (Austin 1965: 5). Når vedkommende ytrer at han 
 døper skipet Queen Elizabeth mens han knuser flasken mot siden av skipet, beskriver han ikke 
 bare hva han gjør, han gjør det. Han forandrer noe ved verden, han utførte en språkhandling 
 (Austin 1965: 3-6).  


Konseptet om språkhandlinger som virkelighetsskapende er fruktbart med tanke på 
min hypotese. Å tolke tekstene som performative innebærer å undersøke om de har en 
virkning eller en effekt på virkeligheten: «Kännetecknande för begreppet performativitet är 
betoningen på aktivt verksamma processer. Fokus ligger inte på färdiga, avslutade och 
fixerade resultat utan på att sociala praktiker aktivt skapar kön/genus, sexualiteter, etniciteter 
och andra avgörande sociala kategorier» (Rosenberg 2005: 14). Når Khemiri utøver sin rolle 
som forfatter ved å skrive fortellinger, pågår en simultan prosess som utgjør skapelsen av 
Jonas Hassen Khemiri som forfatter. Forfattersubjektet skapes gjennom en aktiv gjøren, og 
utvikles i takt med forfatterskapets fremtredelse. 
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 Teoretiske prinsipper fra performativ biografisme vil også vise seg nyttig i arbeidet med mine 
 problemstillinger. Retningen stammer opprinnelig fra performativitetsteorien og er i vesentlig 
 grad utviklet av den danske litteraturforskeren Jon Helt Haarder (2014). I performativ 


biografisme undersøkes hvordan litteratur kan fungere biografisk. Den handler om 


iscenesettelsen av seg selv gjennom bruken av biografiske opplysninger, men på kunstens 
 betingelser: «Performativ biografisme betegner det at kunstnere bruger sig selv eller andre 
 virkelige personer i et æstetisk betonet spil med læserens og offentlighedens reaktioner» 


skriver Haarder (2010: 25), noe som er interessant å undersøke i Khemiris tre romaner. I 
 performativ biografisme ligger en duell med fiksjonen i den forstand at litteraturen griper inn i 
 virkeligheten og forandrer den, og slik skaper en ny virkelighet. Her ligger det performative 
 aspektet jeg vil analysere i Khemiris tekster. Det biografiske i begrepet knytter forfatteren, 
 eller andre empiriske personer, til teksten på en måte som får den til å minne om fiksjon, eller 
 metafiksjon, men kan ikke regnes som fiksjon i tradisjonell forstand. Det er ikke den 


biografiske referenten i seg selv som er interessant i denne sammenhengen, men referansens 
 retorikk, altså markeringen av et slikt grep som nettopp et grep (Stounbjerg 2005: 60). Slike 
 tekstuelle manøvrer etablerer en virkelighetsillusjon.  


Performativitet er også et poeng i autofiktiv teori, noe som derfor gjør den relevant å 
 trekke inn. Autofiksjon handler i utgangspunktet om litterær selvfremstilling. 


Litteraturteoretikere som Mads Bunch og Poul Behrendt (2015) er sentrale teoretikere 
 innenfor dette feltet. Deres beskrivelse av autofiksjonsfenomenet er en videreføring av 
 autofiksjonsteorien som ble etablert i Frankrike på 70-tallet. Det som gjerne kjennetegner 
 autofiksjon, hevder Bunch og Behrendt, er navnidentitet, mellom forfatter, forteller og 
 hovedperson. Videre er det vanlig at slike verk er merket med en fiksjonsbetegnelse, og 
 dermed opererer slike tekster med en kompleks hybridisering av to motstridende domener, 
 virkelighet og fiksjon. Autofiksjonen deler slektskap med selvbiografien, men i motsetning til 
 sistnevnte, så er estetiske forhold hevet over de etiske i autofiktive verker. 


Serge Doubrovsky blir av mange ansett for å være en foregangsmann innenfor 


autofiktiv selvfremstilling. Litteraturforsker og forfatter Stefan Kjerkegaard (2016) skriver at 
 Doubrovsky mente at selvforståelsen er sammensatt av flere blikk. Selvbildet blir da en 
 forhandlingsprosess mellom «selvet» og deltagerne som omgir det. Derfor blir 


selvfremstilling en umulig oppgave. Det er dette som er den selvbiografiske sannhet, mente 
 Doubrovsky. Hans tanker knytter seg til flere av de samme problemstillingene som Butler 
 beskjeftiger seg med, nemlig: «Hva kommer først, selvet eller selvfremstillingen?» 


Utforskningen av selvfremstilling er blant aspektene som knytter autofiksjonen sammen med 
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performativitetsteori og performativ biografisme Dette er også en sentral årsak til teorienes 
 plass i min analyse. Jeg vil understreke at dette prosjektet ikke er noe forsøk på 


sjangerplassering av Khemiris litterære verker. Hensikten er å benytte fagfeltenes 


litteraturteoretiske begreper som verktøy til å undersøke om Khemiris tekster kan sies å være 
 performative undersøkelser av hvem som fortelles og hva eller hvem som skapes ut av dette.  


Litterær selvfremstilling har vært gjenstand for lidenskapelige debatter innad i det 
 aktuelle fagmiljøet, men har også provosert og begeistret en allmenn leserskare. Slik litteratur 
 er ikke noe absolutt nytt fenomen, men sett i sammenheng med vår litterære samtid − med det 
 som styrer og preger den – har denne litteraturen fått et annet verdigrunnlag enn det den en 
 gang hadde. Mange mener at denne tendensen har å gjøre med langt mer enn den utviklingen 
 man har sett innen samtidslitteraturen. Den forgreiner seg inn i ulike forum som styres av og 
 viser til menneskelig aktiviteter. De ulike medienes inntog og betydning i vår samtid spiller en 
 viktig rolle for selvfremstillende tekster, eller i det minste dens spillerom.  


Så hvordan er Khemiris litteratur relevant i denne sammenhengen? Tekstene hans 
 bærer slektskap med strømningene jeg har beskrevet over. Det finnes en sammenblanding av 
 virkelighet og fiksjon, det finnes navneidentitet og bruk av biografiske opplysninger, men 
 ingen av romanene lar seg plassere fullstendig inn i noen kategori. Min lesning av Khemiris 
 verker tolker dem mer som en tematisering over selvfremstilling, enn faktisk selvfremstilling 
 som konkret uttrykk. Jeg vil imidlertid hevde, at det foregår en selvfremstilling i romanene 
 som kontinuitet. Khemiris romaner er på lik linje med verker som innordnes autofiksjon og 
 performativ biografisme et produkt av sin tid. Med dette så mener jeg at samtiden preges av 
 globaliseringens oppbrytning av individet. Spillereglene er ikke lenger som de var for 50 år 
 siden, samfunnet og menneskene som lever i det ser radikalt annerledes ut. Litteraturen speiler 
 dette samfunnet gjennom sin framstilling av splittede individer og opphøringen av etablerte 
 grenser. Herunder hører også gråsonen som utgjør grensen mellom fiksjon og virkelighet. 



Utgangspunktet for mitt prosjekt 


Virkeligheten har også filtrert seg inn i Khemiris tekster. Virkelighetens plass i fiksjonen har 
 lenge vært noe man har forbundet med såkalt innvandrerlitteratur, men ikke i samme 


tradisjon som eksempelvis autofiksjonsfenomenet. Innvandrerlitteratur leses gjerne biografisk. 


Lesningen baseres på at forfatterens antatte migrasjonserfaring bearbeides og reflekteres over 
 i tekstene den produserer. Slik tillegges disse tekstene verdi i den forstand at de tilbyr 


perspektiver fra «den andre siden», eller at de åpner opp for aspekter leseren ikke kjenner så 
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 godt fra før. Problematikk forbundet med en slik innfallsvinkel er imidlertid at det fiktive 
 aspektet ved denne litteraturen har en tendens til å falle bakut for de biografiske 


opplysningene man mener å kunne hente ut av tekstene, til tross for at fiksjonsbetegnelsen 
 markerer dem som nettopp fiksjon.  


Jonas Hassen Khemiris forfatterskap settes av flere forskere og litteraturkritikere inn i 
 båsen innvandrerlitteratur, og dette kan være en av årsakene til de feillesingene som ble gjort 
 av hans debutroman i 2003. Ved å anta at han skrev om sitt eget liv og manifesterte seg selv 
 biografisk gjennom Halim-karakteren, kom flere i skade for å lese denne romanen 


bokstavelig. Tre år senere, ved Khemiris andre romanutgivelse i 2006, hadde flere anmeldere 
 justert sitt blikk mer i tråd med romanens tilsynelatende intensjon. På dette tidspunktet hadde 
 Khemiris tekstuttrykk forandret form, og som en kommentar til den kaotiske mottagelsen av 
 Ett öga rött, lekte han nå åpenlyst med leserne og anmeldernes biografiske begjær ved å 
 skrive inn forfatteren Jonas Khemiri som en sentral karakter. En diskursiv virkelighet er vevet 
 inn i Montecore i større grad enn det som er tilfellet i Ett öga rött. I Allt jag inte minns, 
 Khemiris sist utgitte roman, finnes ingen karakter ved navn Jonas Khemiri. Det finnes 
 imidlertid en forfatterkarakter som har et signalement og en biografi som antyder likhet med 
 Khemiri. Den litterære fremstillingsformen Jonas Hassen Khemiri har valgt i de tre romanen, 
 etablerer Ett öga rött som dagbokroman, Montecore som brevroman og Allt jag inte minns 
 som en dokumentarroman. I alle tekstene lener forfatteren seg på sjangre man tradisjonelt har 
 forbundet med sakprosa i den forstand at de har sine røtter i empirisk virkelighet. Denne 
 uttrykksformen tematiserer dermed forholdet mellom virkelighet og fiksjon. 


Min hypotese baserer seg som sagt på at Jonas Hassen Khemiri benytter de tre 
 tekstene performativt. Romanene er hans undersøkelse av hvorvidt han kan befeste eller 
 etablere seg som forfatter ved å skrive. Utgangspunktet for denne tesen legger jeg blant annet 
 i publisiteten som har omringet Khemiris etablering som forfatter. Jeg tolker mottagelsen av 
 han første roman, Ett öga rött, dithen at kultursamfunnet som leser bøker ikke anser det 
 selvfølgelig at en person med innvandrerbakgrunn kan levere «god litteratur». Som kjent 
 finnes det etablerte kategorier man nærmest automatisk blir plassert i om ens etniske 
 bakgrunn fraviker majoriteten.  


Innvandrerlitteratur er et faglig begrep, en samlebetegnelse for forfattere som er 
markert annerledes enn mengden basert på etnisk eller biografisk bakgrunn. Litteraturforsker 
Ingeborg Kongslien (2002) legger følgende definisjon til grunn for termen innvandrerlitteratur 
i norsk sammenheng: «(S)kjønnlitteratur skriven av menneske som har innvandra til Norge, 
eventuelt av representantar for andre generasjon der den tokulturelle situasjonen er markert» 
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(Kongslien 2002: 174). Kongslien utdyper termen videre ved å poengtere at det er 


migranterfaringen som tematiseres i denne typen litteratur: «Desse skjønnlitterære tekstane, 
 som kulturelle representasjonar for den prosessen som er innebygd i kulturmøta, formidlar 
 innsikt i desse erfaringane og opplevingane, det vil seia at dei inkluderer både kjensle- og 
 forståingsaspekt» (Kongslien 2002: 174).  Hun erkjenner at termen kan være problematisk, at 
 flere forfattere motsetter seg denne kategorien fordi de opplever den begrensende og i noen 
 tilfeller diskriminerende. Kongslien hevder imidlertid at inndelingen er nyttig i den forstand at 
 den løfter frem en marginal litteratur og fører den inn i lyset. På sikt kan den dermed jobbes 
 inn i den litterære kanon på lik linje med øvrig litteratur, men at man da har etablert en 
 bevissthet rundt tematikken og erfaringene som er unikt for akkurat slike tekster (Kongslien 
 2002: 174).  


Intensjonen er god, men kategorien er problematisk i tekstanalytisk forstand fordi den 
 kan ha en uheldig effekt ved at tekstene tillegges tematiske og formmessige elementer som er 
 spesifikke for «slik litteratur». I forlengelse av dette kan de raskt, i leserens øyne, reduseres til 
 litteratur som kun handler om migrasjon, kulturmøter og identitetsproblematikk. Dette er 
 selvsagt satt på spissen, men i mange tilfeller resulterer et slikt teorigrunnlag i at leseren 
 misoppfatter teksten, fordi man antar at «innvandrerforfatteren» skriver om tematikk som er 
 typisk for hans eller hennes kategoriske tilhørighet. Man mister av syne vesentlige 


meningsbærende elementer i teksten fordi man er opptatt av å fokusere på tematikk som 
 kanskje mer eller mindre er underordnet med tanke på verkets intensjon, og kategorien 
 innvandrerlitteratur bygger opp under dette feiltrinnet. Kongslien skriver: «Litteraturen er jo 
 ein kulturell aktivitet eller eit kulturelt uttrykk, og denne litteraturen heng difor nøye saman 
 med dynamikken i tilpassings- eller akkulturasjonsprosessen» (Kongslien 2002: 177). Denne 
 generaliseringen er problematisk fordi utgangspunktet for plassering i kategorien ligger i 
 forfatterens biografi, og ikke i fortolkningen av teksten, og slik fremstår inndelingen som 
 ukritisk. Et alternativ til «innvandrerlitteratur» kan være migrasjonslitteratur, som i 


motsetning til innvandrerlitteratur tar utgangspunkt i tekstens tematikk. Denne termen forstås 
 som «ein tematisk definisjon av litteratur (her skjønnlitteratur) som omhandlar og tematiserer 
 den kulturelle problematikken som oppstår når eit individ eller ei gruppe frå eit kulturelt 
 område kjem i (varig) kontakt med ein annan, og i utgangspunktet framand, kultur» (Sejersted 
 2003: 80). I denne kategorien finnes forfattere som tilhører både majoritets- og 


minoritetsbefolkningen.  


Jeg inkluderer dette aspektet i innledningen fordi det bærer med seg relevans for hva 
jeg tolker som en vesentlig årsak til Khemiris performative prosjekt. Han har selv uttrykt at 
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 han misliker termen innvandrerforfatter, eller «migrant writer» som litteraturforsker Elia 
 Ranton (2009) kaller ham i sin artikkel «African voices in Finland and Sweden». Khemiri, 
 skriver hun, vil heller karakterisere seg selv som en forfatter som har et bevisst forhold til 
 tematikk som migrasjon, rasisme og maktstrukturer (Ranton 2009: 79). Det er imidlertid 
 problematisk å trekke linjer fra «et bevisst forhold til» og til konklusjonen om at Khemiris 
 tekster i hovedsak kan karakteriseres som innvandrer- og migrasjonslitteratur. Tematikk 
 knyttet til utenforskap og kulturell identitet er absolutt til stede, spørsmålet er imidlertid om 
 dette er hovedintensjonen med tekstene.  


Ifølge litteraturforsker Magnus Nilsson (2010) kritiserer Khemiris første roman 
 nettopp fokuset som tillegges etnisitet, som om det er et fenomen som skal lede vei mot 
 opplysning om og forståelse av samtiden, og at slik litteratur har til hensikt å lære leseren om 
 andre kulturer. Nilsson mener romanen er en ironisk kommentar til hvordan litteraturkritikere 
 forstår litteratur som skrives av forfattere uten etnisk bakgrunn forenlig med majoriteten. Han 
 mener eksempelvis med sin analyse av Ett öga rött å kunne hevde at romanen kritiserer 
 kategorien «innvandrerlitteratur», og at kategoriens betingelser baserer seg på stereotypier om 
 rase og opphav, dermed er den også en kritikk av tradisjonelle identitetspolitiske lesninger 
 (Nilsson 2010).  


Denne kategorikonstruksjonen er også ideologisk problematisk. Reduksjonistisk 
 kultursosiologi har Seyla Benhabib (2002) kalt konsekvensene av slike inndelinger. I dette 
 begrepet ligger oppfatningen av at alle menneskegrupper har hver sin kultur som enkelt lar 
 seg definere og avgrense. I tillegg indikerer slik tankegang at både menneskegrupper og 
 tilhørende kulturer er lett avgrensbare mot andre. Begrepet innvandrerlitteratur oppfordrer til 
 en feiring av denne forenklede tolkningen av kultur og grupper, noe som bygger opp under 
 kulturskiller og avgrensinger. Den forvandler kultur til noe enkelt og ukomplekst, og faren 
 ved dette er at kultur kan reduseres til noe som «eies» av etniske grupper eller «raser», noe 
 som igjen bidrar til produksjon av stereotypier. En slik tankegang vil nøre opp under 


tendensen til å definere skiller og avgrensninger mellom ulike kulturer i enda større grad enn 
 hva som allerede er tilfellet. Resultatet blir at kulturer fremstår som mer homogene enn de 
 egentlig er (Benhabib 2002: 22).  


Astrid Trotzig (2005) skriver i «Makten över prefixen» hvordan hun opplever det 
merkelig å stå som representant for «Det nye Sverige». Hun har ikke har innvandret til 
Sverige, hun skriver at hun heller ikke har noen følelse av dobbel kulturell identitet. Begge 
hennes foreldre er etnisk-svenske, men hun plasseres i kategorien innvandrerforfatter fordi 
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hun er født i Sør-Korea.3 Hun opplever allikevel å bli inkludert i ulike litterære arrangementer 
 fordi hun «tilfører» noe – hun kan tilby et «utenforperspektiv» som gir status av et slags 


«eksotisk krydder» i en tilnærmet etnisk homogen kultur. Jeg fremmet tidligere påstanden om 
 at det finnes en oppfattelse om at innvandrerforfattere produserer litteratur som ikke helt når 
 opp til øvrig litteratur, den som promoteres uten prefikset «innvandrer» og bare som litteratur. 


Trotzig stiller det samme spørsmålet: «Kan det vara så att den litteratur som skrivs av 


‘invandrare’ bedöms enligt en annan värdeskala än den som skrivs av svensk-födda 


författare? Att den ‘riktiga’ litteraturen skrivs av svenska författare, de skriver litteratur, kort 
 och gott, utan prefix, som en självklarhet» (Trotzig 2005: 109). I likhet med Benhabib så 
 mener Trotzig at kategorien oppfordrer til antagelsen om innvandrere som en homogen 
 gruppe som enkelt lar seg definere av typiske karaktertrekk.   



Kan man være «blatte»
4 og forfatter? 


I likhet med begrepet innvandrer er også innvandrerlitteraturen forbundet med spesifikke 
 karaktertrekk, eksempelvis at den er biografisk forankret. Slike tolkninger kan blokkere for 
 seriøse litterært baserte lesninger, noe resepsjonen av Ett öga rött demonstrerer. Romanen ble 
 mottatt med trampeklapp fra et begeistret anmelderkorps som leste inn et autentisk vitnesbyrd 
 fra en innvandrer «på innsiden». Det ble rapportert om innblikk i en «ekte» innvandrerkultur 
 med smaken av «ekte innvandrerspråk». Min tolkning av denne mottagelsen tyder på at 


«kulturmiljøet» var overrasket, lykkelig og begeistret over en ny «eksotisk» stemme, og at 
 denne var både etterlengtet og velkommen. Samtidig gir det inntrykk av et homogent 
 kulturmiljø som ønsker en «gjest» velkommen inn, en som ikke egentlig hører hjemme. 


Det er ingen selvfølge at Jonas Hassen Khemiri med sin «eksotiske» bakgrunn og 


«blatte-identitet» kan være en god forfatter. Slik tolker jeg oppstyret rundt utgivelsen og 
 mottagelsen av hans første roman, og slik lar overraskelsen og begeistringen seg analysere. 


Om man har som utgangspunkt at ulike tidsepoker og kulturer styres av diskursive 


virkeligheter, slik Butlers (1999) performativitetsteori har som grunnlag, så innebærer dette at 
 rådende diskurs skaper vilkårene for hvordan mennesker forstår seg selv ut fra hva som er 
 normativt i tiden. Dette er det som oppleves som normalt. Et eksempel kan være hvordan man 
 opplever seg selv som kvinne i et mannsdominert miljø, eller som «innvandrer» i et miljø som 
 er overrepresentert av en homogen etnisk majoritet som fraviker ens egen. Virginia Woolf 
        


3 Trotzig ble adoptert da hun var 5 måneder gammel. 


4 Uttrykket er hentet fra Ett öga rött og er en nedsettende henvisning til en med ikke-europeisk bakgrunn. 
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 skrev på slutten av 1920-tallet essayet Et eget rom (originaltittel A room of one’s own)5 om 
 kvinners marginale muligheter til å hevde seg som forfattere, dels fordi litteraturstanden på 
 denne tiden var overveiende patriarkalsk, og dels fordi det handlet om privilegium. I 


privilegium ligger muligheten til økonomisk uavhengighet og generell frihet til å bevege seg 
 rundt som man vil.  


I utstrakt forstand er dette forutsetninger for muligheten til å skrive. Slik kan man 
 forstå tittelen i overført betydning: Man må kunne utvikle sin identitet og sine evner innad i 
 det samfunnet man er en del av (Woolf 1976). Et resultat av kvinners posisjon i samfunnet, 
 ikke minst i det litterære miljøet på 1920-tallet, var at det var vanskelig å bli hørt både som 
 kvinne og kvinnelig kunstner. I begrepet discursive authority legger Susan Lanser (1992) 
 påstanden om at en stemmes autoritet utgår fra sammensetningen av sosiale og retoriske 
 egenskaper. Lanser skriver om begrepet at:  


(T)he intellectual credibility, ideological validity, and aesthetic value claimed by or 
 conferred upon a work, author, narrator, character, or textual practice ─ is produced 
 interactively; it must therefore be characterized with respect to specific receiving 
 communities. In Western literary systems for the past two centuries, however, 


discursive authority has, with varying degrees of intensity, attached itself most readily 
 to white, educated men of hegemonic ideology. One major constituent of narrative 
 authority, therefore, is the extent to which narrator’s status conforms to this dominant 
 social power. (Lanser 1992: 6) 


Historisk sett, men også av betydning i dag, er forfatterfunksjonen konstruert rundt ideen om 
 forfatteren som en privilegert, hvit, hegemonisk mann. Blant Lansers poeng er det at sosial 
 identitet og narrativ stemme er koblet sammen og at ens ståsted i den rådende diskurs påvirker 
 stemmens form, ettersom den har til hensikt å bli hørt i et samfunn som implisitt vektlegger 
 spesifikke ideer. Slik blir det formulert et spørsmål om ens stemme kan overføres til det som 
 er den dominante sosiale strukturen i tiden.  


Lanser skriver om kvinners plass i litteraturen og som følge av poengene over kunne 
 man på 1920-tallet spørre: Kan man være kvinne og forfatter? I vår samtid er kvinners 
 posisjon i det litterære felleskap betraktelig styrket, sammenlignet med forholdene for hundre 
 år siden. Lansers begrep og tanker rundt discursive authority er fortsatt gjeldene, men 


diskursen er endret og dermed er også den utsatte part6 en annen. Min tese baserer seg på at 
 det i dag er den etniske minoriteten som er den utsatte parten i litteraturfelleskapet. På 
        


5 Jeg benytter meg av den norske utgaven fra 1976. 


6 Med dette uttrykket mener jeg å henvise til en som er annerledes og ikke helt passer inn. 
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begynnelsen av 00-tallet ventet litteraturmiljøet i spenning på «den store innvandrerromanen». 


Ser man denne forventningen i sammenheng med det som preget mottagelsen Ett öga rött fikk 
 i 2003, så gir dette grunnlag for å påstå at Jonas Hassen Khemiris rolle som forfatter ikke er 
 selvsagt. Dette tolker jeg som et av utgangspunktene for det performative eksperimentet jeg 
 leser inn i tekstene hans. I lys av historiens diskursive implikasjoner, kan man på lik linje som 
 man satt spørsmålstegn ved kvinners muligheter til et forfatterskap på 20-tallet, i dag stille 
 spørsmålet: Kan man være blatte og forfatter?  


Spørsmålet er ikke uberettiget. Som Woolf skrev i Et eget rom: «(E)n kvinne må ha 
 penger og et eget rom, hvis hun skal skrive litteratur» (Woolf 1976: 14). Dette handler som 
 sagt ikke bare om å forstå ytringen rent bokstavelig, men i like stor grad handler det om 
 privilegier. Bakgrunn, sosioøkonomisk status, fordommer og rådende diskurs er bare få blant 
 mange faktorer som spiller inn i noens muligheter til å gjøre det man vil. Min analyse av 
 Khemiris tekster baserer seg på at dette spørsmålet forsøkes besvart gjennom den 


performative akten han utfører ved å skrive og utgi bøker. I tillegg mener jeg det finnes enn 
 sammenheng mellom teksten og hvordan han opptre som forfatter i det offentlige rom. Denne 
 sammenhengen etableres gjennom karakteren Jonas Khemiri og hva han representerer. I det 
 performativitetsperspektivet jeg legger til grunn ligger nemlig tekstens mening både i og 
 utenfor teksten. Khemiris plassering som innvandrerforfatter, danner grunnlag for hans kritikk 
 men også et løsrivelsesprosjekt. Han er blitt definert og «låst fast» i en beskrivelse basert på 
 en tilfeldig versjon av sannheten. Det å fortelle sannheten om andre er imidlertid vrient, noen 
 vil hevde umulig. Kan man i det hele tatt fortelle sannheten om seg selv? Er man sikker på at 
 man ikke lar seg forlede av den versjonen av sannheten man selv begjærer? Finnes det 
 egentlig noen sannhet? Slike spørsmål mener jeg kan leses inn i de tre romanene. Ved å 
 tematisere disse aspektene i tekstene dannes grunnlaget for en diskusjon av hvordan 
 mennesker ser hverandre, og på hvilket grunnlag de gjør det.  


Disse spørsmålene behandles litt ulikt i de tre tekstene, men undringen er tilstede som 
 en rød tråd i varierende tematisk format. Ved å diskutere hva sannhet er, og ved å undersøke 
 hva som gjør et menneske til det det er, forvalter Khemiri vilkårene for sitt forfatterskap. 


Vilkårene muliggjør hans performative undersøkelse: I Ett öga rött, Montecore og Allt jag 
 inte minns undersøker han om det er mulig å skrive seg frem som forfatter. Det gir også 
 grunnlag for spørsmålet: Finnes forfatteren Jonas Khemiri før han skapes? Ideen er at ved å 
 bli til så skaper romanene en ny virkelighet.  
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Kapittel 2: «Du måste akta dig för att svälja saker med hull och  hår!»
7


Det performative konsept  


Butler (1999) har beskjeftiget seg med performativitet en lang periode. Hennes utgangspunkt 
 er som sagt kjønn, eller snarere ideen om at kjønn ikke kan anses å være en fastsatt størrelse, 
 men heller performativt. Denne teorien er overførbar til mitt prosjekt som ikke handler om 
 kjønn, men heller om ideen at man kan konstruere sitt eget subjekt. Teorien, slik jeg forstår 
 den, handler om å finne ut av hva det er som bestemmer hvem man er. At kjønn eller subjekt8
 er performativt, handler om at de blir til gjennom sine repetitive handlinger: «(G)ender 
 identity is the stylized repetition of acts through time» (Butler 1999: 179). Det er resultatet av 
 gjentagende iscenesettelse av en selv. Dette utfordrer ideen om at subjektet eksisterer før 
 handlinger. Med dette menes forståelsen om at man handler på en konkret måte fordi man er 
 den man er. Teorien problematiserer påstanden om at selvet finnes før selvfremstillingen. 


Ifølge Butler bør man snu opp ned på dette. Hun argumenterer for at den opplevelsen man har 
 av hvem man er baserer seg på de handlingene en utfører, at selvet er et resultat av 


selvfremstilling. 


Dette konseptet er svært interessant for min hypotese om Khemiris performative 
 eksperiment. Om man tar utgangspunkt i et slikt tankesett som Butler representerer, vil det si 
 at Khemiris forfattersubjekt ikke eksisterer før han begynner å handle som en forfatter ved å 
 skrive og utgi romaner. Gjennom hans fortellinger om andre skapes fortellingen om han. Jeg 
 sikter ikke her kun til fortellingen om karakteren Jonas Khemiri, men til forfattersubjektet 
 som oppstår gjennom talehandlingene som de tre romanene utgjør, og som etablerer hans rolle 
 på et nivå over teksten. Slik griper romanen forandrende inn i virkeligheten. Ved å opptre 
 sosialt som forfatter og fortsette å skrive tekster, opprettholder han den repetitive akten.   


For å forstå tankegangen om et skapt eller konstruert subjekt, er det vesentlig å ha klart 
 for seg Butlers utgangspunkt i diskurser og de performative handlingsmønster som er til 
 rådighet innad i disse.  Hun mener at subjektets handlinger er et resultat av normative føringer 
 som kommer ut av en rådende maktstruktur i samfunnet, en diskurs, og det er denne diskursen 
 som setter rammene for hva som oppleves som normalt. Dermed blir kategorier som 


eksempelvis kjønn og identitet diskursive effekter. På lik linje med hvordan diskurser 
        


7 Khemiri 2006: 211 


8 Butler tar utgangspunkt i kjønnskategorier, men siden jeg tolker teorien overførbar til subjektkonstruksjon vil 
jeg herifra benytte subjektsbegrepet. 
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inkluderer de som følger det normative reglementet, fungerer disse også utestengende for de 
 som avviker fra samme normer. Avvikerne blir stemplet som unormale. Diskurser er både 
 kulturelt og historisk betinget, noe som innebærer at hva som anses normalt og naturlig vil 
 variere fra tid til tid og mellom kulturer. De er med andre ord tilfeldige og dermed ustabile. 


Det samme kan dermed sies om subjektet, og Butlers argumentasjon i forlengelse av dette 
 handler om at subjektene derfor må anses som uferdige konstruksjoner, og som tilfeldige 
 konsekvenser av tid og sted. Satt på spissen vil det si at et subjekt ville fremstilt seg 
 annerledes et århundre tilbake fordi den diskursive virkeligheten ville vært en annen. 


Eksempelvis var det, som jeg beskrev i kapittel 1, unormalt for kvinner å være forfattere på 
 1920-tallet. Den rådende diskursen på den tiden var annerledes enn den som legger føringer i 
 dag. Flertallet av kvinner handlet dermed på bakgrunn av andre normer enn det de gjør i dag. 


Butler mener at språket og det sosiale liv er det som gjør subjektet mulig – det er det som 
 skaper det. Poenget hennes er at det finnes ingen eksistens utenfor det sosiale. Subjektet er et 
 uttrykk for et normsett som gjennom repetisjon skriver inn identiteten i oss. 


Denne teoretiske vinklingen vedrørende subjektets konstruerte karakter er også et 
 argument for en problematisering av hvordan mennesker oppfatter og fremstiller sannhet, og 
 om sannhet er noe som finnes. Om menneskers tanker og handlinger er diskursive effekter, vil 
 man da kunne hevde noe som helst som sannhet? Om noe er foranderlig og ustabilt over tid 
 kan man i det minste argumentere mot ideen om en original sannhet. I tillegg kommer 
 aspektet om hvor ulikt tolkningsapparat mennesker er utstyrt med. Alt som ytres må via et 
 menneske: fra inntrykket som former tanken, til uttrykket gjennom språk eller handling. Fordi 
 subjektet er et resultat av sine diskursive omstendigheter, vil tolkningsapparatet til subjektet 
 være farget av samtidens oppfattelse av sannhet. Denne tematikken er tilstede i mine tre 
 primærtekster. Gjennom fortellingene om det konstruerte subjektet avdekkes ulike 


oppfatninger om sannheten. Dette er tydelig i Montecore gjennom Jonas og Kadirs ulike og 
 motstridende versjoner om hvem Abbas Khemiri er. I Allt jag inte minns kommer det enda 
 tydeligere frem. Her antyder teksten hvordan «sannhetsprofetene» styres av sin egen agenda i 
 berettelsen om en ung manns død, og hvordan rykter gjerne manifesteres som en versjon av 
 sannheten. I Ett öga rött viser tekstens ironiske fremstilling av Halims autentisitetsprosjekt 
 hvor urimelig det er å sette noen andre fast i en sin idé av sannhet. 


Subjekt som sosial konstruksjon har noe maktesløst over seg, som om man ikke har 
styring på sitt eget selvbilde eller sin fremstilling overfor resten av verden. Butler (1999) 
hevder imidlertid at selv om prosessen for handling i hovedsak foregår ubevisst, vil ikke dette 
si at man er maktesløs i en slik prosess. I det at subjektet er en sosial konstruksjon, ligger også 
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 mulighet for kontroll, for i det performative ligger muligheten til forandring. Denne 


performansen eller iscenesettelsen siterer9 konvensjonelle måter å opptre på. Endring av 
 konvensjonelle strategier er vanskelig. Det er ikke simpelthen slik at man bare kan iscenesette 
 seg slik man vil.  


Butlers forslag til forandring og løsning handler om subversjon. «Subversivitet betyr 
 omveltning eller det å undergrave et system innenifra», skriver Hilde Bondevik og Linda 
 Rustad (2006: 56) i sin forklaring av begrepet slik Butler bruker det. Om man tenker 


repetisjonen av normer som sitering av konvensjonelle mønstre, kan man påvirke normene og 
 skape forandring ved å aktivt feilsitere eller gjennom gjentakende «hermefeil». Med andre ord 
 kan man benytte parodi, for gjennom en slik strategi forvandles et passivt objekt til et 


agerende subjekt. Individene er delaktige i å forme kulturen, for kultur snakker gjennom 
 individer. I min lesning av de tre tekstene tolker jeg det slik at Khemiri benytter en form for 
 parodi for å kunne delta i styringen av diskursen som kategoriserer han som 


innvandrerforfatter. Gjennom å konstruere tekstene tematisk, språklig og formmessig forenlig 
 med det en slik kategori stiller med av forventer til innvandrerlitteratur, fungerer dette 


parodierende fordi han bekrefter på én side stereotypien forbundet med kategorien, mens han 
 på den andre siden viser til det urimelige og innholdsløse i en slik kategori og kategorisering 
 forøvrig.  



En scene for selvfremstilling 


Autofiksjon handler om selvfremstilling, men skiller seg markant fra hvordan litterær 
 selvfremstilling tradisjonelt har blitt praktisert. Serge Doubrovsky, autofiksjonsbegrepets 
 forløser, sier i et intervju han gjør med John Ireland (1993) at autofiksjonen, slik han så den, 
 jobbet seg frem i skyggen av begjæret mengden av skribenter hadde for å produsere 


selvbiografiske tekster. Han henviser til sin samtid, som på det tidspunktet han gav ut sin 
 første autofiktive roman Fils var slutten av Frankrikes 70-tall, og mente at det var en klar 
 tendens blant forfattere at man angrep selvbiografiske tekster annerledes enn før. Større 
 friheter ble tatt med hensyn til både kronologi og fortellerform, og denne omdreiningen i 
 tekstproduserende metode ryddet plass for helt nye problemstillinger hva angikk forholdet 
 mellom fiksjon og virkelighet. Fragmentering i en livsberettelse stiller klare krav til den 
 narratologiske akt, og nettopp en innovativ fortellerteknikk som svar på moderniseringen av 
 selvbiografien er noe av det som førte Doubrovsky inn på sporet av autofiksjonens form 
        


9 Med sitering mener Butler at man kopierer eller «hermer». 
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(Ireland 1993: 43-44). 


Det som i utgangspunktet markerte Fils som revolusjonær, mener Behrendt og Bunch 
 (2015) var det faktum at den opererte med navneidentitet mellom forfatter, forteller og 


hovedperson, og at boken var merket med en fiksjonsbetegnelse. Samme markører er blant de 
 helt konkrete som i dag gjelder for autofiksjonskategorien. I tillegg vektlegger de at det skal 
 finnes innslag av rene fiktive elementer i selvfremstillingen, noe de mener kan foregå på tre 
 ulike vis. Autofiksjon som fri selvbiografisk konstruksjon dreier seg om fri sammenblanding 
 av fiksjon og fakta. Teksten veksler fritt mellom disse, og det vil være vanskelig å skille 
 mellom begivenheter som har rot i virkeligheten og de uten. Dette gir heller ingen mening å 
 gjøre. Autofiksjon som selvfortelling er berettelser av levd liv. Disse fortellingene har ikke 
 fiksjon i innholdet, men det fiktive elementet har tatt plass på det narratologiske planet. 


Berettelsen fortelles med romanens verktøy, det vil si at man forteller om seg selv på samme 
 måte som man ville fortalt om en fiktiv karakter. Den tredje varianten har de kalt autofiksjon 
 som dobbeltkontrakt, og her utstedes både en virkelighetskontrakt og en fiksjonskontrakt, men 
 på ulike tidspunkt (Bunch og Behrendt 2015: 15-17). Autofiksjonsteoretikere søker dermed å 
 belyse og forklare sammenblandingen av biografiske elementer inne i fiksjonen – eller 
 omvendt. 


Sammenblandingen av domener som fiksjon og virkelighet er gjenstand for hissig 
 debatt over hele Skandinavia. I Danmark står autofiksjonsfeltet spesielt sterkt. Der har 


debatten dreid seg om hvorvidt fenomenet er nyskapende og revolusjonært eller om det kun er 
 en videreføring av tidligere litterære retninger fra forrige århundre. I Norge har debatten i stor 
 grad sentrert seg rundt etiske problemstillinger og litteraturkritikkens problem med 


manglende analyseredskap, slik eksempelvis Ingunn Økland (2010) har hevdet. I Frankrike 
 har autofiksjonsdebatter preget litteraturmiljøet lenger enn i Skandinavia. Der har det vært en 
 tydelig tendens blant prisvinnende forfattere å gi ut bøker som er merket som romaner, men 
 som har et innhold som bryter med det man tradisjonelt forventer av romansjangeren. 


Litteraturjournalist Tine Byrckel (2016) sammenligner tendensen i Frankrike med det man i 
 Skandinavia kjenner som «Knausgårdeffekten». Mange mener det var Karl Ove Knausgårds 
 Min kamp-utgivelse som markerte denne strømningens start i Skandinavia. 


Autofiksjon som redskap for selvfremstilling er ikke noe nytt fenomen, til tross for 
dens innpakning som nyskapende og revolusjonær. Litteraturforsker Per Stounbjerg (2006) 
bemerker i artikkelen «Notater om ærligheden» at både Proust og Dante benyttet seg av 
lignende grep, og Strindbergs omfattende selvfremstillinger kan verken festes ved roman eller 
selvbiografi, men flyter et sted imellom. Fenomenet er dermed ikke helt nytt, men autofiksjon 
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 som teoretisk rammeverk krediteres gjerne til Serge Doubrovsky. Han gav ut Fils i 1977, tre 
 år etter at den franske litteraturforskeren Philippe Lejeune hevdet at et fenomen som 


autofiksjon var umulig. Naturligvis kan man forstå Lejeunes skepsis, for sjangeren, eller 
 fenomenet autofiksjon er i sin natur et motsetningsforhold. Det er blandingen av to uforenlige 
 domener, det fra virkeligheten og det fra fiksjonen. Selvbiografisk tekst skal være sann, mens 
 fiksjonen har sin sjel i diktningen. Mange har følgelig satt spørsmålstegn ved hvordan man 
 skal kunne skille slike tekster fra ren løgn, og både etiske og juridiske spørsmål har vært 
 forbundet med litteratur som har spilt på denne typen hybriditet. Til tross for de to domenenes 
 naturlige motsetningsforhold, hevder forskere som Behrendt og Bunch at er de forent i 


symbiotisk samliv under autofiksjonens spilleregler. Effekten er et uavbrutt vekslende 
 spenningsforhold som utfordrer leseren til å skille mellom hva som er virkelig og hva som er 
 fiksjon på nytt og på nytt gjennom bokens sider, noe som både har begeistret og provosert en 
 allmenn leserskare. 


Problemet med dette blikket på relasjonen mellom fakta og fiksjon slik det fremstår 
 gjennom Behrendt og Bunchs autofiksjonsteori, er at deres utgangspunkt baserer seg på fakta 
 og fiksjon som et dikotomisk forhold, i det minste slik jeg har forstått dem. Enten så er noe 
 virkelighet eller så er det fiksjon. Hva da med odontologisk usikkerhet? Jeg savner en 


avklaring av hvordan de forstår begreper som virkelighet og sannhet, og hvorvidt de går ut fra 
 at dette er størrelser som har en originalform eller ikke. De erkjenner riktignok autofiksjonens 
 performative karakter ved å kommentere at den kan gripe forandrende inn i det liv den 


refererer til. Allikevel savner jeg en problematisering rundt spørsmålet om sannheten virkelig 
 finnes, slik eksempelvis Butler (1999) har som utgangspunkt.  



Dobbeltkontrakten  


Kjerkegaard (2016) støtter langt på vei Behrendt og Bunch i deres beskrivelse av 


autofiksjonsfenomenet, men han etterlyser litt spillerom. Kjerkegaard mener at spesielt Poul 
 Behrendt har problematisert ting når han trekker inn kontrakter, fordi det «forplikter» 


forfatteren til virkeligheten. Kontraktene han her sikter til, er Behrendts teoretiske rammeverk 
slik det fremkommer i boken Dobbeltkontrakten (2006). Utgangspunktet for Behrendts teori 
er lesekontrakter. Når en leser begir seg ut med en tekst har det i tradisjonell forstand vært 
vanlig å tenke seg at denne leseren inngår en taus kontrakt med bokens skaper. Kontrakten 
dikterer reglene for hvordan man skal forstå teksten. I skjønnlitteraturen har dette forholdet 
dannet grunnlag for en såkalt fiksjonskontrakt. Fiksjonskontrakten står som garantist for at det 
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leseren opplever gjennom sin lesning av teksten er ren oppdiktning som hverken kan eller bør 
 etterprøves i det empiriske liv. Teksten er dermed å forstå som ren fiksjon. I sakprosaens 
 tekstunivers har forholdet mellom leser og forfatter vært motsatt. Her inngår en 


virkelighetskontrakt som har til hensikt å garantere for at teksten skal kunne dokumenteres 
 tilbake til faktiske begivenheter som har funnet sted i virkeligheten. 


Dobbelkontrakten opererer med kombinasjonen eller sammenblandingen av de 


tradisjonelle kontraktene, noe som etablerer teksten i en slags uavgjørlighetssone som gjør det 
 vanskelig å forstå hvordan den skal tolkes. Uavgjørligheten oppstår i kjølvannet av fakta og 
 fiksjon når disse elementene kobles sammen. Begrepet er gjerne sentralt i eksperimenter av 
 performativ karakter. I artikkelen «En moderne tragedie» som Eirik Vassenden skrev for 
 Morgenbladet i 2006, henviser han til Claus Beck-Nielsens beskrivelse av hva han kaller 


«uafgørlighedszonen». Med dette begrepet forsøker kunstneren å vise til en tilstand hvor 
 sikkerhetssonen som fungerer som «buffer» mellom kunsten og virkeligheten er fjernet. Tar 
 man bort sikkerhetsnettet som tilbyr klarhet, åpner man opp for muligheten til å studere det 
 som oppstår i fraværet av en slik klarhet. Beck-Nielsen vil undersøke skyggelandskapet som 
 oppstår gjennom «denne sammenblanding af kunstlighed og virkelighed» (Beck-Nielsen i 
 Vassenden 2006). Uavgjørlighet er imidlertid ikke forbeholdt autofiksjonen, men er også et 
 betydningsfullt element i litteratur og kunst for øvrig. 


Dobbelkontrakten leker med relasjonen mellom fiksjon og virkelighet. Et viktig poeng 
 er imidlertid at man forstår dobbeltkontrakten som noe variabelt og skiftende. Det er ikke to 
 ulike kontrakter som løper parallelt, men som Bunch og Behrendt beskriver det: «I tilfælde af 
 dobbeltkontrakt er det en pointe, at de to kontrakter enten ikke utstedes eller opfattes 


samtidigt» (2015: 16). Tidsaspektet er dermed essensielt. En dobbeltkontrakt kommer i stand 
 ved at leseren først forstår verket ut fra en spesifikk kontrakt. På et senere tidspunkt i 


lesningen vil leseren støte på et element som gjør at han setter spørsmålstegn ved den første 
 kontrakten. Denne misforståelsen baserer seg på premisser om tidsforskyvning og at leseren 
 utsettes for en form for bedrag.  


Et slikt element er tilstede i alle tre romanene. I Ett öga rött presenteres dette 
elementet ved en tankerekke Halim formulerer i slutten av boka. Her planlegger han å 
overtale sin nabo, Jonas Khemiri, til å utgi en roman basert på Halims dagbok. I Montecore 
antydes slike elementer flere steder, men er spesielt fremtredende i den siste e-posten Kadir 
sender Jonas. E-posten er Kadirs forsvar mot Jonas’ anklager om at Kadir egentlig er Abbas 
Khemiri i forkledning. Bedraget, som Behrendt kaller det, oppstår i Allt jag inte minns når 
forfatteren endelig tar til ordet i romanens siste kapittel. Forfatteren innrømmer at han har latt 
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 sine egne minner blande seg inn i fortellingen om Samuel.  


Dobbeltkontrakten som teori har to sentrale implikasjoner: Litteraturen skal ikke 
 forstås ut fra tekstens mening alene. Den empiriske virkeligheten skal reflekteres inn og 
 verket må derfor leses i lys av en sosial kontekst. Det er derfor av betydning for tekstens 
 mening at leseren evner å skille mellom fiktive og faktabaserte begivenheter. 10 Den empiriske 
 forfatterens intensjon er den andre implikasjonen. Denne blir et sentralt aspekt i lesningen. 


Dette krever en grunnleggende mistillit til teksten, ettersom man kan forvente at den opererer 
 med et «narrespill». Dobbeltkontraktens relevans i min hypotese er også knyttet til disse 
 implikasjonene. Både forfatterintensjonen og tekstenes relevans i lys av sosiale kontekster 
 spiller inn om man skal kunne undersøke det performative eksperimentet, fordi dette foregår 
 både innenfor og utenfor teksten. Spenningsforholdet mellom fiksjonselementer og 


virkelighetsreferanser har en essensiell rolle i de tre romanene, og kan til en viss grad ses i 
 sammenheng med vekslingsforholdet mellom leserkontrakter, slik Behrendt beskriver. Jeg 
 anser det imidlertid forhastet å påstå at det finnes «narrespill» eller kalkulerte bedrag i 
 tekstene. Jeg tolker det ikke slik at Khemiris prosjekt har til hensikt å lure leseren. Jeg mener 
 heller at prosjektet bør forstås som en undring rundt grensen mellom «sannheter», og at 
 kontrasten mellom fiksjon og virkelighet er redskaper for en slik undersøkelse. 


Dobbeltkontrakten er basert på to ulike sett med forventninger som innehas til 


henholdsvis fiksjon og biografisk basert litteratur. Foreningen av kontrakter som enten tilbyr 
 fiksjon eller fakta skaper en effekt av uavgjørlighet, leseren vet ikke lenger hvilken kontrakt 
 som gjelder. Dobbeltkontrakten fremstår som en undersøkelse av hva som er sant i teksten. 


Det Behrendt ikke svarer på, om jeg har forstått ham rett, er hvordan han forstår forholdet 
 mellom fiksjon og virkelighet. Ser han disse som et enten/eller-forhold? Enten så er noe sant 
 eller så er det fiksjon? Behrendt gir ingen tydelig avklaring på hvordan han tenker rundt dette, 
 og det kommer heller ikke klart frem hvordan Behrendt forholder seg til ideen om sannhet. 


Jeg mener dette er problematisk fordi en dobbeltkontraktlig analyse har til hensikt å 


undersøke hva som er sant og å lete etter elementer som knytter tekst og virkelighet sammen. 


Hva hans perspektiver på sannhet er, synes dermed relevant. Mitt inntrykk, basert på vekten 
 Behrendt tillegger motsetningsforholdet mellom fiksjons- og virkelighetskontakter, er at han i 
 hovedsak opererer med fakta og fiksjon som en dikotomi.  


       


10 Som tidligere bemerket er det ikke alltid nødvendig å skille mellom fiktive og faktabaserte begivenheter i 
autofiktive verk, men dobbeltkontrakten er unntaket. 
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Den selvbiografiske sannhet   


Kan man egentlig forplikte en forfatter til noe som helst slik lesekontraktene indikerer? 


Kjerkegaard (2016) mener som sagt at kontraktsforholdene til Behrendt er vanskelige fordi de 
 forplikter forfatteren til virkeligheten. Graden av denne forpliktelsen dikteres imidlertid av 
 forfatterens forståelse av språk og virkelighet. Kjerkegaard stiller seg bak prinsippet om 
 navneidentitet på innsiden og utsiden av bokens permer, men understreker at det ikke bør 
 handle om empirisk likhet. Når likheten kun tillegges navnet og ikke identiteten oppløses 
 forpliktelsen og skaper rom for en annan dimensjon. Etableringen av navnlikhet skaper 
 uansett en forventning hos leseren om at teksten på et eller annet plan skal knyttes til 
 forfatterens person. Dette har som nevnt ført med seg hissige debatter både i og utenfor et 
 faglig litteraturmiljø. Mange mener at et navn i fiktiv fremstilling fraskriver forfatteren 
 ansvaret for det han skriver, noe som har provosert mange.  


En slik form for selvfremstilling som autofiksjonen representerer, har røtter i 


globaliseringen og medialiseringen som preger samtiden. «Selvet» og følelsen av identitet er i 
 endring. Det handler ikke lenger bare om søken etter hvem man er, men også hvor man er i 
 verden. Individet er oppløst i tiden og derfor er det blitt utfordrende å gjengi seg selv. 


Kjerkegaard (2016) gjør i artikkelen «Den selvbiografiske sandhed» rede for Serge 


Doubrovskys tanker rundt selvfremstilling, og at han anså dette som en umulig oppgave. En 
 metodisk tilnærming kan imidlertid være psykoanalysen, mente Doubrovsky. Han foretrakk 
 selvportrettet fremfor selvbiografien da han i sitt første autofiktive verk, Flis, konstruerte sin 
 selvbiografiske diskurs. Han la vekt på fremstilling i bilder. Dette har sammenheng med 
 Doubrovskys tanker om psykoanalysen som redskap. Selvforståelsen som oppstår fra en slik 
 prosess baserer seg på flere deltagere og selvbildet man søker er en forhandlingsprosess 
 mellom disse deltakerne.  


Jeg mener Doubrovskys syn på selvbildet gir et fint bilde av hvordan subjektet settes 
sammen i Khemiris tre romaner, spesielt i Montecore og Allt jag inte minns. Både Abbas 
Khemiri og Samuel fortelles frem av deltakerne rundt, og slik skapes de med ingredienser av 
omverdens blikk. Kjerkegaard forstår Doubrovsky dithen at han sier at det å være et slikt 
selvportrett er en umulig oppgave. Det er dette som i siste instans er den selvbiografiske 
sannhet. Det ville være som å forsøke å modellere seg selv etter et bilde man forstår som 
sannhet, men som er konstruert opp av andres versjon av sannheten. Materialet man har å 
bygge av er av sekundær natur, og slik blir det umulig å komme til kjernen. Til slutt handler 
det om menneskets utilstrekkelighet og manglende evne til å være den man er, for hvem vet 
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 egentlig hvem det er? Tiden vi lever i spiller inn i den forstand at de elementer vi utsettes for 
 via globalisering og media splitter paradoksalt nok opp individer. Det finnes så mange 
 versjoner av et individ at man mister av syne hvilket, eller hvilken sammensetning, som er 
 nærmest sannheten. Det er denne transformasjonen og denne splittelsen dagens 


selvfremstillinger forsøker å portrettere. 


Tekstens betydning er viktig i autofiktiv selvfremstilling. I eksempelvis selvbiografier 
 har teksten som oppgave å fremstille selvet – å formidle. I autofiksjonen er den ikke kun et 
 redskap, men en egen størrelse som spiller på lag med bildets innhold. Teksten lever sitt eget 
 liv. Kjerkegaard (2016) understreker at i lesninger av slike verker må leseren ta inn over seg 
 at teksten har estetiske intensjoner og dermed kunstneriske ambisjoner. Den ønsker å fremstå 
 slik den gjør av grunner uavhengige av dens funksjon som redskap, og dermed sjonglere 
 multiple sannheter simultant, både biografiske og estetiske. Det er nettopp dette som gjør den 
 kontroversiell. Teksten og språket er virkningsfullt på samme måte i Khemiris forfatterskap, 
 noe jeg vil gjøre rede for i mine analyser.  



Det performative ved biografisme 


Selvfremstilling er også et sentralt aspekt ved strømningen som betegnes performativ 
 biografisme, men fokuset på forholdet mellom fiksjon og fakta jeg beskrev som typisk i 
 autofiksjonen, har mindre betydning her. Sentral innenfor denne strømningen er 


litteraturforsker Jon Helt Haarder. Hans teoretiske rammeverk kontrasterer min forståelse av 
 Behrendts enten/eller-blikk på fakta og fiksjon. Haarders ambisjon er ikke primært å avgjøre 
 hva som er sant og ikke sant i biografiske språkhandlinger, han vil heller undersøke deres 
 potensiale som performativer. I artikkelen «Hullet i nullerne. Ind og ud af kunsten med 
 performativ biografisme» (2005) beskriver Haarder hvordan performativ biografisme skiller 
 seg fra autofiksjon: Der autofiksjonen primært beskjeftiger seg med et selvbiografisk 


utgangspunkt ved å forske på selvbiografier, trekker performativ biografisme på et utvidet felt 
 med biografiske problemstillinger i form av iscenesettelse (2005: 7). Det er i performativ 
 biografisme mer interessant å se på forholdet mellom det offentlige og det private, enn hva 
 som er sant og ikke sant. Poenget er hvordan det fremstår.  


Haarder henviser i artikkelen til Foucault som spurte «Hva er en forfatter?», og svaret 
han gav seg selv var at «forfatteren er en variabel funktion i forholdet mellem tekst og 
samfund» (Foucault i Haarder 2005: 7). Dette tolker jeg som en historisk referanse som 
poengterer et viktig poeng: Forfatteren må forholde seg til tiden han er en del av. 
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